
STEEL ONE CALIBER SETS - BROWNELLS STEEL ONE CALIBER SET
FITS 7MM MUZZLE

Square Up & Chamfer Rifle & Handgun Muzzles - Steel Bore Pilot

Set includes: one, 90° facing cutter to square a muzzle after shortening, or
repair damage; one, 45° chamfering cutter to break the edges of the rifling for
a clean bullet exit or chamfer a revolver cylinder mouth for quick reloads; plus
one handle that fits either cutter and one steel bore pilot. Interchangeable
pilot keeps cutter properly aligned. Purchase extra pilots to use one cutter for
many different calibers. Pilots for other calibers available separately.

Select one of the following for other rifle/handgun muzzles, cylinder facing &
chamfering tools.



 
Chamfering & Facing Combo Sets
 
45° Cutter & Steel Pilot
 
Brass One Caliber Set
 
45° Cutter & Brass Pilot
 
90° Cutter & Steel Pilot
 
Steel Pilot Only
 
90° Cutter & Brass Pilot
 
Brass Pilot Only

Attributes

Name: BROWNELLS STEEL ONE CALIBER SET FITS 7MM MUZZLE
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080591007
Mfr. No.:
Caliber: 284/7 mm (.284)
Degree: 45,90
Material: Steel
Delivery weight: 0.308kg
UPC: 050806017290

Item details

Made in USA

http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18285
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18296
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18282
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18298
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18289
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18292
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18293
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18295
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Sicherheitsanleitung für STEEL ONE CALIBER
SETS
Einleitung
Danke, dass du dich für das STEEL ONE CALIBER SET entschieden hast. Dieses Produkt ist dafür ausgelegt, um
Mündungen für verschiedene Kaliber, insbesondere für 7mm, zu fräsen und zu entgraten. Um eine sichere und
effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch. Sie enthält wichtige
Informationen über Produktsicherheit, Nutzungshinweise, Installation und Entsorgung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Produkt immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt vor der Nutzung auf Beschädigungen. Verwende es nicht, wenn es beschädigt ist.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille und Handschuhe.
Sorge für einen sauberen und gut beleuchteten Arbeitsplatz, um Unfälle zu vermeiden.
Modifiziere oder verändere das Produkt in keiner Weise.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen zur Nutzung

Gefahrenidentifikation:

Scharfe Cutter können Schnitte oder Verletzungen verursachen. Sei vorsichtig im Umgang.
Das Produkt enthält kleine Teile (Piloten), die eine Erstickungsgefahr darstellen, wenn sie
verschluckt werden.

Vor der Nutzung:

Stelle sicher, dass die Cutter sicher am Griff befestigt sind, bevor du sie verwendest.
Überprüfe, ob der Pilot richtig mit dem Cutter ausgerichtet ist.

Während der Nutzung:

Schneide immer von deinem Körper weg, um das Verletzungsrisiko zu minimieren.
Wende nicht zu viel Druck an; lass den Cutter die Arbeit machen.
Halte den Griff fest, um die Kontrolle während des Betriebs zu gewährleisten.

Nach der Nutzung:

Reinige die Cutter und den Griff nach jedem Gebrauch, um Rost zu verhindern und die
Funktionalität zu erhalten.
Bewahre das Produkt an einem sicheren Ort auf, idealerweise in der Originalverpackung oder in
einer dafür vorgesehenen Aufbewahrungsbox.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Cutter zusammenbauen:1.

Wähle den geeigneten Cutter (90° Fräscutter oder 45° AbkantenCutter) entsprechend deinen
Bedürfnissen aus.
Befestige den gewählten Cutter sicher am Griff, indem du ihn festschraubst.



Pilot auswählen:2.

Wähle den passenden Pilot für das Kaliber, mit dem du arbeitest (z.B. .284/7 mm).
Setze den Pilot in den Cutter ein und stelle sicher, dass er richtig ausgerichtet und gesichert ist.

Den Schnitt durchführen:3.

Positioniere die Mündung sicher auf einer stabilen Fläche.
Halte den Cutter in der Hand und nähere dich vorsichtig der Mündung in dem gewünschten Winkel.
Übe sanften Druck aus und drehe den Cutter, um einen sauberen Schnitt oder eine saubere Fase
zu erzielen.

Abschluss:4.

Entferne nach Abschluss des Schnitts den Cutter und den Pilot von der Mündung.
Reinige alle Rückstände vom Arbeitsplatz und überprüfe die Schnittqualität.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Haushaltsmüll. Informiere dich über ausgewiesene Recyclingzentren für
Metall und Kunststoffmaterialien.
Stelle sicher, dass kleine Teile, wie Piloten, sicher entsorgt werden, um Erstickungsgefahren zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zum STEEL ONE CALIBER SET wende dich bitte an die zuständige Kontaktstelle in deiner Region.
Halte die Produktdetails bereit, um eine effiziente Antwort zu erhalten.

Danke für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit hat für uns
Priorität, und die Befolgung dieser Richtlinien hilft, eine erfolgreiche und sichere Erfahrung mit deinem STEEL
ONE CALIBER SET zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for STEEL ONE CALIBER
SETS
Introduction
Thank you for choosing the STEEL ONE CALIBER SET. This product is designed to assist in muzzle facing and
chamfering for various calibers, specifically for 7mm. To ensure safe and effective use, please read this safety
instruction guide carefully. It provides essential information regarding product safety, usage precautions,
installation, and disposal.

General Safety Guidelines
Always use the product in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product for any damage before use. Do not use if damaged.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves.
Ensure a clean and welllit workspace to avoid accidents.
Do not modify or alter the product in any way.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Hazard Identification:

Sharp cutters can cause cuts or lacerations. Handle with care.
The product includes small parts (pilots) that pose a choking hazard if swallowed.

Before Use:
Ensure that the cutters are securely attached to the handle before use.
Check that the pilot is properly aligned with the cutter.

During Use:
Always cut away from your body to minimize the risk of injury.
Do not apply excessive force; let the cutter do the work.
Maintain a firm grip on the handle to ensure control during operation.

After Use:
Clean the cutters and handle after each use to prevent rust and maintain functionality.
Store the product in a safe location, preferably in its original packaging or a designated storage
box.

Instructions for Installation and Usage

Assemble the Cutter:1.

Select the appropriate cutter (90° facing cutter or 45° chamfering cutter) based on your needs.
Attach the chosen cutter to the handle by screwing it securely into place.

Select the Pilot:2.

Choose the correct pilot for the caliber you are working with (e.g., .284/7 mm).
Insert the pilot into the cutter, ensuring it is properly aligned and secured.

Performing the Cut:3.

Position the muzzle securely on a stable surface.
With the cutter in hand, carefully approach the muzzle at the desired angle.



Apply gentle pressure and rotate the cutter to achieve a clean cut or chamfer.

Finishing Up:4.

After completing the cut, remove the cutter and pilot from the muzzle.
Clean any debris from the work area and inspect the cut for quality.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or wornout parts according to local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Check for designated recycling centers for metal and
plastic materials.
Ensure that any small parts, such as pilots, are disposed of safely to prevent choking hazards.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the STEEL ONE CALIBER SET, please reach out to the appropriate contact point in
your region. Ensure that you have the product details at hand for an efficient response.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority, and following these
guidelines will help ensure a successful and safe experience with your STEEL ONE CALIBER SET.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
CONJUNTO DE CALIBRES STEEL ONE
Introducción
Gracias por elegir el CONJUNTO DE CALIBRES STEEL ONE. Este producto está diseñado para ayudar en el
escuadrado y chamfering de cañones para varios calibres, específicamente para 7 mm. Para garantizar un uso
seguro y efectivo, lee atentamente esta guía de instrucciones de seguridad. Proporciona información esencial
sobre la seguridad del producto, precauciones de uso, instalación y eliminación.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa el producto de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Inspecciona el producto en busca de daños antes de usarlo. No lo uses si está dañado.
Usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
Asegúrate de tener un espacio de trabajo limpio y bien iluminado para evitar accidentes.
No modifiques ni alteres el producto de ninguna manera.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

Los cortadores afilados pueden causar cortes o laceraciones. Maneja con cuidado.
El producto incluye piezas pequeñas (pilotos) que representan un peligro de asfixia si se tragan.

Antes de Usar:

Asegúrate de que los cortadores estén firmemente sujetos al mango antes de usar.
Verifica que el piloto esté alineado correctamente con el cortador.

Durante el Uso:

Siempre corta alejándote de tu cuerpo para minimizar el riesgo de lesiones.
No apliques fuerza excesiva; deja que el cortador haga el trabajo.
Mantén un agarre firme en el mango para asegurar el control durante la operación.

Después de Usar:

Limpia los cortadores y el mango después de cada uso para prevenir la oxidación y mantener la
funcionalidad.
Guarda el producto en un lugar seguro, preferiblemente en su embalaje original o en una caja de
almacenamiento designada.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Ensamblar el Cortador:1.

Selecciona el cortador adecuado (cortador de cara de 90° o cortador de chamfer de 45°) según tus
necesidades.
Coloca el cortador elegido en el mango atornillándolo firmemente en su lugar.



Seleccionar el Piloto:2.

Elige el piloto correcto para el calibre que estás trabajando (por ejemplo, .284/7 mm).
Inserta el piloto en el cortador, asegurándote de que esté alineado y asegurado correctamente.

Realizando el Corte:3.

Coloca el cañón de manera segura sobre una superficie estable.
Con el cortador en la mano, acerca cuidadosamente el cortador al cañón en el ángulo deseado.
Aplica presión suave y gira el cortador para lograr un corte o chamfer limpio.

Finalizando:4.

Después de completar el corte, retira el cortador y el piloto del cañón.
Limpia cualquier residuo del área de trabajo e inspecciona el corte por calidad.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier parte dañada o desgastada de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica. Consulta los centros de reciclaje designados para
materiales metálicos y plásticos.
Asegúrate de que cualquier pieza pequeña, como los pilotos, se elimine de manera segura para prevenir
peligros de asfixia.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre el CONJUNTO DE CALIBRES STEEL ONE, por favor dirígete al punto de contacto
apropiado en tu región. Asegúrate de tener los detalles del producto a la mano para una respuesta eficiente.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad, y seguir estas
directrices ayudará a garantizar una experiencia exitosa y segura con tu CONJUNTO DE CALIBRES STEEL ONE.



Guide de Sécurité pour le KIT DE CALIBRE STEEL
ONE
Introduction
Merci d'avoir choisi le KIT DE CALIBRE STEEL ONE. Ce produit est conçu pour aider à l'égalisation et au
chanfreinage des canons pour divers calibres, spécifiquement pour le 7 mm. Pour garantir une utilisation sûre et
efficace, lis attentivement ce guide de sécurité. Il fournit des informations essentielles concernant la sécurité du
produit, les précautions d'utilisation, l'installation et l'élimination.

Directives de Sécurité Générales
Utilise toujours le produit conformément aux instructions du fabricant.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte le produit pour tout dommage avant utilisation. Ne pas utiliser s'il est endommagé.
Utilise des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, tels que des lunettes de sécurité et
des gants.
Assuretoi d'avoir un espace de travail propre et bien éclairé pour éviter les accidents.
Ne modifie ni n'altère le produit de quelque manière que ce soit.
Signale toute condition dangereuse ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des Risques :

Les cutters tranchants peuvent causer des coupures ou des lacérations. Manipule avec soin.
Le produit comprend de petites pièces (pilotes) qui présentent un risque d'étouffement si ingérées.

Avant l'Utilisation :

Assuretoi que les cutters sont correctement fixés à la poignée avant utilisation.
Vérifie que le pilote est bien aligné avec le cutter.

Pendant l'Utilisation :

Coupe toujours à l'opposé de ton corps pour minimiser le risque de blessure.
N'applique pas une force excessive ; laisse le cutter faire le travail.
Maintiens une prise ferme sur la poignée pour assurer le contrôle pendant l'opération.

Après l'Utilisation :

Nettoie les cutters et la poignée après chaque utilisation pour éviter la rouille et maintenir la
fonctionnalité.
Range le produit dans un endroit sûr, de préférence dans son emballage d'origine ou une boîte de
rangement désignée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Assembler le Cutter :1.

Sélectionne le cutter approprié (cutter de face à 90° ou cutter de chanfrein à 45°) en fonction de
tes besoins.
Fixe le cutter choisi à la poignée en le vissant solidement en place.



Sélectionner le Pilote :2.

Choisis le pilote correct pour le calibre avec lequel tu travailles (par exemple, .284/7 mm).
Insère le pilote dans le cutter, en veillant à ce qu'il soit bien aligné et sécurisé.

Réaliser la Coupe :3.

Positionne le canon de manière sécurisée sur une surface stable.
Avec le cutter en main, approchetoi soigneusement du canon à l'angle désiré.
Applique une pression douce et fais pivoter le cutter pour obtenir une coupe ou un chanfrein
propre.

Finir :4.

Après avoir terminé la coupe, retire le cutter et le pilote du canon.
Nettoie les débris de la zone de travail et inspecte la coupe pour vérifier sa qualité.

Instructions d'Élimination
Élimine toutes les pièces endommagées ou usées conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers. Vérifie les centres de recyclage désignés pour les
matériaux métalliques et plastiques.
Assuretoi que toutes les petites pièces, comme les pilotes, sont éliminées en toute sécurité pour éviter
les risques d'étouffement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant le KIT DE CALIBRE STEEL ONE, n'hésite pas à contacter le point de contact
approprié dans ta région. Assuretoi d'avoir les détails du produit à portée de main pour une réponse efficace.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Ta sécurité est notre priorité, et suivre ces directives
contribuera à garantir une expérience réussie et sûre avec ton KIT DE CALIBRE STEEL ONE.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il SET DI
CALIBRI STEEL ONE
Introduzione
Grazie per aver scelto il SET DI CALIBRI STEEL ONE. Questo prodotto è progettato per assistere nella fresatura e
smussatura delle bocche per vari calibri, specificamente per il 7mm. Per garantire un uso sicuro ed efficace, si
prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza. Essa fornisce informazioni essenziali
riguardanti la sicurezza del prodotto, le precauzioni d'uso, l'installazione e lo smaltimento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre il prodotto in conformità con le istruzioni del produttore.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare il prodotto per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Utilizzare adeguati dispositivi di protezione personale (DPI) come occhiali di sicurezza e guanti.
Assicurarsi di avere uno spazio di lavoro pulito e ben illuminato per evitare incidenti.
Non modificare o alterare il prodotto in alcun modo.
Segnalare eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Rischi:

I cutter affilati possono causare tagli o lacerazioni. Maneggiare con cura.
Il prodotto include piccole parti (piloti) che possono rappresentare un rischio di soffocamento se
ingerite.

Prima dell'Uso:

Assicurarsi che i cutter siano saldamente attaccati al manico prima dell'uso.
Controllare che il pilota sia correttamente allineato con il cutter.

Durante l'Uso:

Tagliare sempre lontano dal corpo per ridurre il rischio di lesioni.
Non applicare forza eccessiva; lasciare che il cutter faccia il lavoro.
Mantenere una presa salda sul manico per garantire il controllo durante l'operazione.

Dopo l'Uso:

Pulire i cutter e il manico dopo ogni uso per prevenire la ruggine e mantenere la funzionalità.
Conservare il prodotto in un luogo sicuro, preferibilmente nella sua confezione originale o in una
scatola di stoccaggio designata.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Assemblare il Cutter:1.

Selezionare il cutter appropriato (cutter per fresatura a 90° o cutter per smussatura a 45°) in base
alle proprie esigenze.
Attaccare il cutter scelto al manico avvitandolo saldamente in posizione.



Selezionare il Pilota:2.

Scegliere il pilota corretto per il calibro con cui si sta lavorando (ad es., .284/7 mm).
Inserire il pilota nel cutter, assicurandosi che sia correttamente allineato e fissato.

Eseguire il Taglio:3.

Posizionare la bocca su una superficie stabile.
Con il cutter in mano, avvicinarsi con cautela alla bocca all'angolo desiderato.
Applicare una leggera pressione e ruotare il cutter per ottenere un taglio o smussatura pulita.

Concludere:4.

Dopo aver completato il taglio, rimuovere il cutter e il pilota dalla bocca.
Pulire eventuali detriti dall'area di lavoro e ispezionare il taglio per la qualità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali parti danneggiate o usurate secondo le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici. Controllare i centri di riciclaggio designati per materiali
metallici e plastici.
Assicurarsi che eventuali piccole parti, come i piloti, siano smaltite in modo sicuro per prevenire rischi di
soffocamento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante il SET DI CALIBRI STEEL ONE, si prega di contattare il punto di contatto
appropriato nella propria regione. Assicurarsi di avere i dettagli del prodotto a portata di mano per una risposta
efficiente.

Grazie per la vostra attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La vostra sicurezza è la nostra priorità e seguire
queste linee guida aiuterà a garantire un'esperienza di successo e sicura con il vostro SET DI CALIBRI STEEL
ONE.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for STEEL ONE
CALIBER SETS
Introduksjon
Takk for at du valgte STEEL ONE CALIBER SET. Dette produktet er designet for å hjelpe med muzzle facing og
chamfering for ulike kalibre, spesifikt for 7mm. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les denne
sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye. Den gir viktig informasjon om produktsikkerhet, bruksforholdsregler,
installasjon og avhending.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid produktet i samsvar med produsentens instruksjoner.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Inspiser produktet for eventuelle skader før bruk. Ikke bruk hvis det er skadet.
Bruk passende personlig verneutstyr (PPE) som vernebriller og hansker.
Sørg for et rent og godt opplyst arbeidsområde for å unngå ulykker.
Ikke modifiser eller endre produktet på noen måte.
Rapporter eventuelle usikre forhold eller hendelser til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk

Fareidentifikasjon:

Skarpe kuttere kan forårsake kutt eller sår. Håndter med forsiktighet.
Produktet inkluderer små deler (piloter) som utgjør en kvelningsfare hvis de svelges.

Før bruk:

Sørg for at kutterne er sikkert festet til håndtaket før bruk.
Sjekk at piloten er riktig justert med kutteren.

Under bruk:

Kutt alltid bort fra kroppen din for å minimere risikoen for skade.
Ikke påfør overdreven kraft; la kutteren gjøre arbeidet.
Oppretthold et fast grep om håndtaket for å sikre kontroll under drift.

Etter bruk:

Rengjør kutterne og håndtaket etter hver bruk for å forhindre rust og opprettholde funksjonalitet.
Oppbevar produktet på et sikkert sted, helst i originalemballasjen eller en spesifisert
oppbevaringsboks.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montere kutteren:1.

Velg den passende kutteren (90° facing cutter eller 45° chamfering cutter) basert på dine behov.
Fest den valgte kutteren til håndtaket ved å skru den sikkert på plass.

Velge piloten:2.



Velg riktig pilot for kalibret du jobber med (f.eks. .284/7 mm).
Sett piloten inn i kutteren, og sørg for at den er riktig justert og festet.

Utføre kutten:3.

Plasser munningen sikkert på en stabil overflate.
Med kutteren i hånden, nærmer deg munningen forsiktig i ønsket vinkel.
Påfør lett trykk og roter kutteren for å oppnå et rent kutt eller chamfer.

Avslutte:4.

Etter å ha fullført kutten, fjern kutteren og piloten fra munningen.
Rengjør eventuelle rester fra arbeidsområdet og inspiser kutten for kvalitet.

Avhendingsinstruksjoner
Avhending av eventuelle skadede eller utslitte deler i henhold til lokale forskrifter.
Ikke kast produktet i husholdningsavfall. Sjekk for spesifikke resirkuleringssentre for metall og
plastmaterialer.
Sørg for at eventuelle små deler, som piloter, avhendes på en trygg måte for å forhindre kvelningsfare.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål angående STEEL ONE CALIBER SET, vennligst kontakt det aktuelle kontaktpunktet i din region.
Sørg for at du har produktdetaljene tilgjengelig for en effektiv respons.

Takk for at du tar hensyn til disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet er vår prioritet, og å følge disse
retningslinjene vil bidra til å sikre en vellykket og trygg opplevelse med din STEEL ONE CALIBER SET.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawów STEEL
ONE CALIBER
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu STEEL ONE CALIBER. Produkt ten został zaprojektowany, aby wspierać proces
wygładzania wylotu i chamferowania dla różnych kalibrów, w szczególności dla 7 mm. Aby zapewnić bezpieczne
i skuteczne użytkowanie, prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszym przewodnikiem bezpieczeństwa.
Zawiera on istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa produktu, środków ostrożności, instalacji i utylizacji.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z instrukcjami producenta.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Przed użyciem sprawdź produkt pod kątem uszkodzeń. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Używaj odpowiedniego sprzętu ochrony osobistej (PPE), takiego jak okulary ochronne i rękawice.
Zapewnij czyste i dobrze oświetlone miejsce pracy, aby uniknąć wypadków.
Nie modyfikuj ani nie zmieniaj produktu w jakikolwiek sposób.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności

Identyfikacja zagrożeń:

Ostrożne narzędzia tnące mogą powodować skaleczenia lub rany. Obsługuj je ostrożnie.
Produkt zawiera małe części (piloty), które mogą stanowić zagrożenie zadławienia, jeśli zostaną
połknięte.

Przed użyciem:

Upewnij się, że narzędzia tnące są prawidłowo przymocowane do uchwytu przed użyciem.
Sprawdź, czy pilot jest prawidłowo wyrównany z narzędziem tnącym.

Podczas używania:

Zawsze tnij w kierunku przeciwnym do ciała, aby zminimalizować ryzyko obrażeń.
Nie stosuj nadmiernej siły; pozwól narzędziu tnącemu wykonać pracę.
Utrzymuj pewny chwyt na uchwycie, aby zapewnić kontrolę podczas pracy.

Po użyciu:

Czyść narzędzia tnące i uchwyt po każdym użyciu, aby zapobiec rdzewieniu i zachować
funkcjonalność.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, najlepiej w oryginalnym opakowaniu lub wyznaczonej
skrzynce na narzędzia.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Złożenie Narzędzia Tnącego:1.

Wybierz odpowiednie narzędzie (narzędzie tnące 90° lub narzędzie do chamferowania 45°) w
zależności od potrzeb.
Przymocuj wybrane narzędzie do uchwytu, dokręcając je pewnie na miejscu.



Wybór Pilota:2.

Wybierz odpowiedni pilot dla kalibru, z którym pracujesz (np. .284/7 mm).
Włóż pilota do narzędzia tnącego, upewniając się, że jest prawidłowo wyrównany i zabezpieczony.

Wykonywanie Cięcia:3.

Ustaw wylot na stabilnej powierzchni.
Z narzędziem w ręku, ostrożnie podejdź do wylotu pod odpowiednim kątem.
Naciskaj delikatnie i obracaj narzędzie, aby uzyskać czyste cięcie lub chamfer.

Zakończenie Pracy:4.

Po zakończeniu cięcia, usuń narzędzie i pilota z wylotu.
Oczyść wszelkie pozostałości z miejsca pracy i sprawdź jakość cięcia.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte części zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych. Sprawdź, czy są wyznaczone centra recyklingowe dla
materiałów metalowych i plastikowych.
Upewnij się, że wszelkie małe części, takie jak piloty, są utylizowane w sposób bezpieczny, aby zapobiec
zagrożeniom zadławienia.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących Zestawu STEEL ONE CALIBER, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem kontaktowym w swoim regionie. Upewnij się, że masz pod ręką szczegóły produktu, aby
uzyskać efektywną odpowiedź.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem, a
przestrzeganie tych wytycznych pomoże zapewnić udane i bezpieczne doświadczenie z Zestawem STEEL ONE
CALIBER.



Turvaohjeet STEEL ONE CALIBER SET sarjalle
Johdanto
Kiitos, että valitsit STEEL ONE CALIBER SET sarjan. Tämä tuote on suunniteltu auttamaan piipun suun
tasoittamisessa ja viistelemisessä eri kaliipereille, erityisesti 7 mm:lle. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön, lue tämä turvaohje huolellisesti. Se sisältää olennaista tietoa tuotteen turvallisuudesta, käyttöön
liittyvistä varotoimista, asennuksesta ja hävittämisestä.

Yleiset Turvaohjeet
Käytä tuotetta aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Käytä sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja hyvin valaistu onnettomuuksien välttämiseksi.
Älä muokkaa tai muuta tuotetta millään tavalla.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Vaarojen tunnistaminen:

Terävät leikkurit voivat aiheuttaa viiltoja tai haavoja. Käsittele varoen.
Tuote sisältää pieniä osia (oppaita), jotka voivat aiheuttaa tukehtumisvaaran, jos niitä niellään.

Ennen käyttöä:

Varmista, että leikkurit ovat tukevasti kiinnitettyinä kahvaan ennen käyttöä.
Tarkista, että opas on kunnolla kohdistettu leikkuriin.

Käytön aikana:

Leikkaa aina poispäin kehostasi loukkaantumisriskin minimoimiseksi.
Älä käytä liikaa voimaa; anna leikkurin tehdä työ.
Pidä kahvasta tiukka ote varmistaaksesi hallinnan käytön aikana.

Käytön jälkeen:

Puhdista leikkurit ja kahva jokaisen käytön jälkeen ruosteen estämiseksi ja toimintakyvyn
ylläpitämiseksi.
Säilytä tuote turvallisessa paikassa, mieluiten alkuperäisessä pakkauksessaan tai erillisessä
säilytyslaatikoissa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Käyttäjän kokoaminen:1.

Valitse sopiva leikkuri (90° tasoittimen leikkuri tai 45° viisteleikkuri) tarpeidesi mukaan.
Kiinnitä valittu leikkuri kahvaan ruuvaamalla se tiukasti paikalleen.

Valitse opas:2.

Valitse oikea opas käytettävälle kaliiperille (esim. .284/7 mm).



Aseta opas leikkuriin varmistaen, että se on kunnolla kohdistettu ja kiinnitetty.

Leikkauksen suorittaminen:3.

Aseta piippu tukevasti vakaalle pinnalle.
Leikkuri kädessäsi, lähesty piippua varovasti halutulla kulmalla.
Käytä kevyttä painetta ja kierrä leikkuria saadaksesi puhtaan leikkauksen tai viisteen.

Viimeistely:4.

Leikkauksen jälkeen poista leikkuri ja opas piipusta.
Puhdista työalue roskista ja tarkista leikkauksen laatu.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet osat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana. Tarkista metallin ja muovin kierrätyskeskukset.
Varmista, että kaikki pienet osat, kuten oppaat, hävitetään turvallisesti tukehtumisvaaran estämiseksi.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä STEEL ONE CALIBER SET sarjasta, ota yhteyttä alueesi asianomaiseen
yhteyspisteeseen. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot valmiina nopeaa vastausta varten.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvaohjeisiin. Turvallisuutesi on meille ensisijaisen tärkeää, ja näiden
ohjeiden noudattaminen auttaa varmistamaan onnistuneen ja turvallisen kokemuksen STEEL ONE CALIBER SET
sarjan kanssa.



Säkerhetsinstruktionsguide för STEEL ONE
CALIBER SETS
Introduktion
Tack för att du valt STEEL ONE CALIBER SET. Denna produkt är utformad för att hjälpa till med muzzle facing
och chamfering för olika kalibrar, specifikt för 7mm. För att säkerställa säker och effektiv användning, vänligen
läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant. Den ger viktig information angående produktsäkerhet,
användningsförsiktighetsåtgärder, installation och avfallshantering.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera produkten för eventuell skada innan användning. Använd inte om den är skadad.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) som skyddsglasögon och handskar.
Säkerställ en ren och väl upplyst arbetsyta för att undvika olyckor.
Modifiera eller ändra inte produkten på något sätt.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Riskidentifiering:

Vassa skärare kan orsaka skärsår eller lacerationer. Hantera med omsorg.
Produkten innehåller små delar (piloter) som utgör en kvävningsrisk om de sväljs.

Innan användning:

Kontrollera att skärarna är ordentligt fästa vid handtaget innan användning.
Kontrollera att piloten är korrekt justerad med skäraren.

Under användning:

Klipp alltid bort från kroppen för att minimera risken för skador.
Tillämpa inte överdrivet tryck; låt skäraren göra jobbet.
Håll ett fast grepp om handtaget för att säkerställa kontroll under drift.

Efter användning:

Rengör skärarna och handtaget efter varje användning för att förhindra rost och upprätthålla
funktionalitet.
Förvara produkten på en säker plats, helst i sin originalförpackning eller en avsedd förvaringslåda.

Instruktioner för installation och användning

Montera skäraren:1.

Välj den lämpliga skäraren (90° fräs eller 45° avfasningsfräs) baserat på dina behov.
Fäst den valda skäraren vid handtaget genom att skruva den ordentligt på plats.

Välj piloten:2.



Välj rätt pilot för den kaliber du arbetar med (t.ex. .284/7 mm).
Sätt in piloten i skäraren och säkerställ att den är korrekt justerad och säkrad.

Utför klippet:3.

Placera munstycket säkert på en stabil yta.
Med skäraren i handen, närma dig munstycket försiktigt i önskad vinkel.
Tillämpa lätt tryck och rotera skäraren för att uppnå ett rent snitt eller avfasning.

Avsluta:4.

Efter att klippet är klart, ta bort skäraren och piloten från munstycket.
Rengör eventuella skräp från arbetsområdet och inspektera snittet för kvalitet.

Avfallsinstruktioner
Kasta bort eventuella skadade eller slitna delar enligt lokala föreskrifter.
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Kontrollera för avsedda återvinningscentraler för metall och
plastmaterial.
Se till att små delar, såsom piloter, kasseras på ett säkert sätt för att förhindra kvävningsrisker.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor angående STEEL ONE CALIBER SET, vänligen kontakta den lämpliga kontaktpunkten i din
region. Se till att du har produktens detaljer till hands för ett effektivt svar.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet, och att följa dessa
riktlinjer kommer att bidra till en framgångsrik och säker upplevelse med din STEEL ONE CALIBER SET.



Bezpečnostní pokyny pro Sady kalibrů STEEL ONE
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Sadu kalibrů STEEL ONE. Tento produkt je navržen tak, aby pomáhal při srovnávání
ústí a zkosení pro různé kalibry, konkrétně pro 7 mm. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní používání, pečlivě
si prosím přečtěte tuto příručku o bezpečnosti. Obsahuje důležité informace týkající se bezpečnosti produktu,
bezpečnostních opatření, instalace a likvidace.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt v souladu s pokyny výrobce.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Před použitím zkontrolujte produkt na jakékoli poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozený.
Používejte vhodné osobní ochranné prostředky (PPE), jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Zajistěte čisté a dobře osvětlené pracovní prostředí, abyste předešli nehodám.
Neprovádějte žádné úpravy nebo změny na produktu.
Hlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným úřadům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace nebezpečí:

Ostré řezáky mohou způsobit řezy nebo poranění. Zacházejte s nimi opatrně.
Produkt obsahuje malé části (piloty), které představují riziko udušení, pokud jsou spolknuty.

Před použitím:

Ujistěte se, že jsou řezáky pevně připevněny k rukojeti před použitím.
Zkontrolujte, zda je pilot správně zarovnán s řezákem.

Během použití:

Vždy řezejte od těla, abyste minimalizovali riziko zranění.
Nepoužívejte nadměrnou sílu; nechte řezák vykonat práci.
Udržujte pevný úchop na rukojeti, abyste zajistili kontrolu během operace.

Po použití:

Po každém použití vyčistěte řezáky a rukojeť, abyste předešli rzi a udrželi funkčnost.
Uložte produkt na bezpečné místo, nejlépe v jeho původním obalu nebo v určené úložné skříni.

Pokyny pro instalaci a použití

Sestavení řezáku:1.

Vyberte vhodný řezák (90° čelní řezák nebo 45° zkosený řezák) podle vašich potřeb.
Připevněte vybraný řezák k rukojeti tím, že jej pevně zašroubujete na místo.

Výběr pilota:2.

Zvolte správný pilot pro kalibr, se kterým pracujete (např. .284/7 mm).
Vložte pilot do řezáku, přičemž se ujistěte, že je správně zarovnán a zabezpečen.



Provádění řezu:3.

Upevněte ústí na stabilní povrch.
S řezákem v ruce se opatrně přibližte k ústí pod požadovaným úhlem.
Použijte jemný tlak a otáčejte řezákem, abyste dosáhli čistého řezu nebo zkosení.

Dokončení:4.

Po dokončení řezu odstraňte řezák a pilot z ústí.
Vyčistěte jakékoli zbytky z pracovního prostoru a zkontrolujte kvalitu řezu.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované části v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu. Zkontrolujte určená místa pro recyklaci kovových a
plastových materiálů.
Ujistěte se, že jakékoli malé části, jako jsou piloty, jsou likvidovány bezpečně, aby se předešlo riziku
udušení.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se Sady kalibrů STEEL ONE se prosím obraťte na příslušný kontaktní bod ve vaší
oblasti. Ujistěte se, že máte po ruce podrobnosti o produktu pro efektivní odpověď.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost je naší prioritou a dodržování
těchto pokynů pomůže zajistit úspěšné a bezpečné používání vaší Sady kalibrů STEEL ONE.
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